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	PAŽINTINIO TURO PO LIETUVĄ 5 VOKIETIJOS KELIONIŲ ORGANIZATORIAUS ATSTOVAMS 2021 M. RUGSĖJO 20 – RUGSĖJO 25 D. ORGANIZAVIMO PASLAUGŲ VIEŠOJO PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS NR. _________



	2021 -  -____

Vilnius 



	Viešoji įstaiga „Keliauk Lietuvoje“ (toliau vadinama – Perkančioji organizacija), atstovaujama Turizmo produktų ir rinkodaros skyriaus vadovės Ingos Valentonienės veikiančios pagal viešosios įstaigos „Keliauk Lietuvoje“ direktoriaus įsakymą ir 



	UAB „Baltic Travel Group“ (toliau vadinama – Paslaugų teikėjas), atstovaujama vykdančiosios direktorės, Renatos Juškaitienės , veikianti  pagal bendrovės įgaliojimą,



	toliau kartu šioje paslaugų viešojo pirkimo–pardavimo sutartyje vadinami „Šalimis“, o kiekvienas atskirai – „Šalimi“, 

sudarė šią paslaugų viešojo pirkimo–pardavimo sutartį, toliau vadinamą „Sutartimi“, ir susitarė dėl toliau išvardintų sąlygų.

	1. SUTARTIES DALYKAS

1.1. Sutarties dalykas yra 1 pažintinio turo po Lietuvą 5 turizmo verslo atstovams iš Vokietijos organizavimo paslaugos (toliau – Paslaugos). Paslaugų aprašymas pateiktas techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 priedas). 

1.2. Paslaugų BVPŽ kodas – 63500000-4.
1.3. Paslaugų teikimo vieta – Lietuva.
1.4. Paslaugų teikimo terminas – iki 2021 m. spalio 5 d. Paslaugų teikimo termino pratęsimas nenumatomas.


	2. SUTARTIES KAINODAROS TAISYKLĖS IR MOKĖJIMO SĄLYGOS 

2.1. Sutarties kaina: 8773,02 EUR (aštuoni tūkstančiai septyni šimtai septyniasdešimt trys eurai ir 02 ct).
2.2. Į Sutarties kainą yra įskaičiuota Paslaugų kaina, visos išlaidos ir mokesčiai. Jokios papildomos Paslaugų teikėjo išlaidos prie Sutarties 2.1 punkte numatytos atlyginimo sumos nepridedamos ir nekompensuojamos. Vadovaujantis Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. 1S-95 patvirtinta Kainodaros taisyklių nustatymo metodika, taikomas kainos apskaičiavimo būdas – fiksuota kaina su peržiūra.
2.3. Mokėjimai atliekami eurais tokia tvarka: 

2.3.1. Paslaugų perdavimas ir priėmimas įforminamas Paslaugų perdavimo-priėmimo aktu, kuris pasirašomas Paslaugų teikėjo ir Perkančiosios organizacijos įgaliotų atstovų;

2.3.2. už faktiškai suteiktas Paslaugas Perkančioji organizacija Paslaugų teikėjui atsiskaito per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo Paslaugų teikėjo pateiktos sąskaitos–faktūros, Paslaugų perdavimo-priėmimo akto pasirašymo.
2.3.3. Atsiskaitant už įvykdytas Paslaugas daliniai atsiskaitymai nenumatomi.
2.3.4. Perkančioji organizacija už suteiktas Paslaugas Paslaugų teikėjui atsiskaito mokėjimo pavedimu į Paslaugų teikėjo nurodytą banko sąskaitą
2.3.5. Sąskaita – faktūra teikiama tik elektroniniu būdu. Elektroninės sąskaitos faktūros, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19)(toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), teikiamos tiekėjo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis.
2.4. Sutartyje nustatyta fiksuota kaina, kuri negalės būti keičiama, išskyrus 2.4.1 – 2.4.3 punktuose numatytus atvejus. 


  2.4.1. Sutarties kaina gali būti keičiama Sutarties galiojimo laikotarpiu pasikeitus PVM tarifui. Sutarties kaina Sutarties galiojimo laikotarpiu pasikeitus PVM gali būti atitinkamai keičiama. Sutarties kaina perskaičiuojama ją keičiant tokiu procentu, kokiu pakito mokesčio dydis. Sutarties kainos pakeitimas įforminamas Šalių susitarimu, pasirašomu abiejų Sutarties Šalių, perskaičiuota kaina įsigalioja nuo kitos dienos. Nuo šios dienos suteiktoms Paslaugoms bus mokama perskaičiuota kaina. Sutarties kaina pasikeitus kitiems mokesčiams, išskyrus PVM, nebus perskaičiuojama.


  2.4.2. Sutarties kaina automatiškai sumažinama, jei paaiškėja, kad faktiškai suteiktų Paslaugų apimtis, kuri fiksuojama Šalių pasirašomame Paslaugų perdavimo-priėmimo akte, yra mažesnė negu Paslaugų apimtis, kuri buvo nurodyta kaip numatoma Paslaugų apimtis Paslaugų teikėjo Pasiūlyme ir / ar Sutartyje. Perkančiajai organizacijai sumokėjus Paslaugų teikėjui sumas, numatytas Šalių pasirašytuose Paslaugų perdavimo-priėmimo aktuose, Perkančioji organizacija laikoma visiškai atsiskaičiusi su Paslaugų teikėju už pagal šią Sutartį suteiktas Paslaugas. Šalys aiškiai susitaria, kad ši nuostata negali būti aiškinama kaip Paslaugų teikėjo teisė nesuteikti dalies Paslaugų, kurias jis įsipareigojo suteikti šia Sutartimi ir / ar kaip šalinanti ar apribojanti Paslaugų teikėjo atsakomybę už šioje Sutartyje įvardintų Rezultatų pasiekimo neužtikrinimą.

2.4.3. Sutarties kaina gali būti mažinama bet kuriuo Sutarties galiojimo laikotarpiu, jei tai pasiūlo ar tam raštu pritaria Paslaugų teikėjas, su kuriuo buvo sudaryta Sutartis (pvz., dėl Paslaugų teikėjo galimybių sumažinti kainą/pritaikyti nuolaidas atsiradimo). Sutarties kainos pakeitimas fiksuojamas pasirašomame Paslaugų perdavimo – priėmimo akte. Perkančioji organizacija laikoma visiškai atsiskaičiusi su Paslaugų teikėju už pagal šią Sutartį suteiktas Paslaugas. Ši nuostata negali būti aiškinama kaip Sutartį sudariusio Paslaugų teikėjo teisė neatlikti dalies Paslaugų, kurias ji įsipareigojo atlikti šia Sutartimi ir / ar kaip šalinanti ar apribojanti Paslaugų teikėjo atsakomybę už Sutartyje įvardintų rezultatų pasiekimo neužtikrinimą.



	3. PIRKIMO SUTARTIES ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS

3.1. Paslaugų teikėjas įsipareigoja:

3.1.1. teikti Paslaugas Perkančiajai organizacijai pagal Sutartį ir Perkančiosios organizacijos pateiktus užsakymus už Paslaugų kainą, savo rizika bei sąskaita kaip įmanoma rūpestingai bei efektyviai, įskaitant, bet neapsiribojant, Paslaugų teikimą pagal geriausius visuotinai pripažįstamus profesinius, techninius standartus ir praktiką, panaudodamas visus reikiamus įgūdžius, žinias; 

3.1.2. Paslaugų teikimo metu gautus asmens duomenis (vardą, pavardę, telefono ryšio numerį, elektroninio pašto adresą ir kitą sutarties vykdymui reikalingą informaciją) tvarkyti laikantis Lietuvos Respublikos asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymo ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių duomenų apsaugą, nuostatų, 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo (toliau - Reglamentas (ES) 2016/679);

3.1.3. nedelsdamas raštu informuoti Perkančiąją organizaciją apie bet kurias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti Paslaugų teikėjui užbaigti Paslaugų teikimą nustatytais terminais;

3.1.4. po Paslaugų suteikimo nedelsdamas perleisti nuosavybės teisę į Paslaugų teikimo rezultatą, jeigu toks sukuriamas; intelektinės nuosavybės teisių perėjimui taikomos Sutarties 5 dalyje nurodytos nuostatos;

3.1.5. užtikrinti iš Perkančiosios organizacijos Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu susijusios informacijos konfidencialumą bei apsaugą;

      3.1.6. nenaudoti Perkančiosios organizacijos Paslaugų ženklų ar pavadinimo jokioje reklamoje, leidiniuose ar kitur be išankstinio raštiško Perkančiosios organizacijos sutikimo;

       3.1.7. užtikrinti, kad Sutarties sudarymo momentu ir visą jos galiojimo laikotarpį Paslaugų teikėjo specialistai turėtų reikiamą kvalifikaciją ir patirtį, reikalingas norint teikti Paslaugas;

       3.1.8. Perkančiajai organizacijai raštu paprašius grąžinti visus iš Perkančiosios organizacijos gautus, Sutarčiai vykdyti reikalingus dokumentus;

      3.1.9. remtis Subteikėjais, jeigu vykdant Sutartį jie pasitelkiami: nepasitelkiami;
      3.1.10. remtis tik tais specialistais, kurie nurodyti Pasiūlyme (jei pasitelkiami).
      3.1.11 Sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Paslaugų teikėjas įsipareigoja Perkančiajai organizacijai pranešti tuo metu žinomų Subteikėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Perkančioji organizacija taip pat reikalauja, kad Paslaugų teikėjas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus Subteikėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau.

      3.1.12. Perkančiajai organizacijai pareikalavus per protingą terminą, ištaisyti neįvykdytus arba netinkamai įvykdytus sutartinius įsipareigojimus;

            3.1.13. Perkančiajai organizacijai pareikalavus, Paslaugų teikėjas privalo per 5 (penkias) darbo dienas pateikti išlaidas pagrindžiančius trečiųjų šalių dokumentus. Išlaidas, kurios susijusios su kitomis Paslaugų teikėjo veiklomis ar Paslaugų teikėjo veiklomis pagal kitus Užsakymus, Paslaugų teikėjas apmoka pats;
      3.1.14. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos Respublikos teisės aktuose;
       3.2. Paslaugų teikėjas turi teisę:

3.2.1. gauti Paslaugų kainą su sąlyga, kad jis tinkamai vykdo šią Sutartį;

3.2.2. Paslaugų teikėjas turi ir kitas šios Sutarties ir Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų numatytas teises.

3.3.Perkančioji organizacija įsipareigoja:

3.3.1. Paslaugų teikėjui sudaryti visas sąlygas, suteikti informaciją ar dokumentus, būtinus Paslaugoms teikti;

             3.3.2. mokėti Sutarties kainą už tinkamai suteiktas ir kokybiškas Paslaugas pagal šios Sutarties sąlygas;
3.3.3. ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo Sutarties 3.1.11 punkte nurodytos informacijos gavimo raštu, informuoti subteikėjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę, o subteikėjas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia prašymą Perkančiajai organizacijai per 3 darbo dienas.
3.4. Perkančioji organizacija turi visas šios Sutarties bei Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų numatytas teises.


	4. Sutarties įvykdymo užtikrinimas

4.1. Sutarties tinkamas įvykdymas yra užtikrintas netesybomis – iki 20 (dvidešimt) procentų bauda nuo Sutartyje numatytos bendros Sutarties kainos.

4.2. Sutarties įvykdymo užtikrinimu garantuojama, kad Perkančiajai organizacijai bus atlyginti nuostoliai, atsiradę Paslaugų teikėjui dėl jo kaltės pažeidus Sutartį.

4.3. Jei Paslaugų teikėjas nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų ar vykdo juos netinkamai, Perkančioji organizacija pareikalauja sumokėti visą 20 (dvidešimt) procentų, nuo Sutartyje numatytos bendros Sutarties kainos, dydžio baudą ar jos dalį priklausomai nuo neįvykdytos Sutarties dalies vertės. Prieš pateikdama reikalavimą sumokėti baudą, Perkančioji organizacija įspėja apie tai Paslaugų teikėją, nurodydama, dėl kokio esminio pažeidimo pateikia šį reikalavimą bei nurodo protingą terminą trūkumams pašalinti.

4.4. Jei reikalavimas pateikiamas dėl Sutarties dalyko sudėtinės dalies, jame nurodoma konkreti Sutarties dalyko sudėtinė dalis pagal techninėje specifikacijoje pateiktą paslaugų detalizavimą ir bendra paslaugos kaina, nurodyta Pasiūlyme. 20 (dvidešimt) procentų bauda skaičiuojama nuo neįvykdytos ar netinkamai įvykdytos Sutarties dalyko sudėtinės dalies bendros kainos.

	5. TEISĖS Į PASLAUGŲ REZULTATĄ

5.1. Šalys susitaria, kad Paslaugų teikimo rezultatas ir su juo susijusios teisės, įgytos vykdant Sutartį, įskaitant autorines ir kitas intelektinės ar pramoninės nuosavybės teises, pereina Perkančiosios organizacijos  nuosavybėn nuo priėmimo-perdavimo akto pasirašymo dienos.
5.2. Paslaugų teikėjas garantuoja, kad Paslaugų rezultatas ar jo atskiros dalys nepažeidžia ir nepažeis jokių tretiesiems asmenims priklausančių teisių. Paslaugų teikėjas įsipareigoja visiškai kompensuoti Perkančiajai organizacijai ar bet kuriam kitam asmeniui, dėl trečiųjų asmenų pareikštų pretenzijų dėl Paslaugų rezultato ir jų teisių pažeidimų padarytą žalą. 

5.3. Paslaugų teikėjas neturi teisės savarankiškai, be Perkančiosios organizacijos raštiško sutikimo, naudoti ar disponuoti Paslaugų rezultatu, už kurį Perkančioji organizacija sumokėjo pagal šią Sutartį, ar leisti naudotis Paslaugų rezultato originalu ar jo kopija ar jo dalimis tretiesiems asmenims.
6. Šalių atsakomybė

6.1. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir šią Sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus šia Sutartimi, ir susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies prisiimtų įsipareigojimų įvykdymą.

6.2. Neatlikus apmokėjimo nustatytais terminais, Paslaugų teikėjo pareikalavimu Perkančioji organizacija privalo sumokėti Paslaugų teikėjui už kiekvieną uždelstą dieną 0,02 (dvidešimtosios) proc., delspinigių nuo laiku neapmokėtos sumos už kiekvieną uždelstą dieną.
6.3. Jei Paslaugų teikėjas dėl savo kaltės neatlieka Paslaugų nustatytu terminu, Perkančioji organizacija turi teisę be oficialaus įspėjimo ir nesumažindama kitų savo teisių gynimo būdų pradėti skaičiuoti 0,02 (dvidešimtosios) proc. dydžio delspinigius nuo neatliktų Paslaugų kainos už kiekvieną termino praleidimo dieną, neviršijant 5 (penki)  proc.  bendros Sutarties kainos.

6.4. Jei apskaičiuoti delspinigiai viršija 5 (penki) proc. bendros Sutarties kainos, Perkančioji organizacija gali, prieš tai raštu įspėjusi Paslaugų teikėją:

6.4.1. išskaičiuoti delspinigių sumą iš Paslaugų teikėjui mokėtinų sumų;

6.4.2. reikalauti sumokėti baudą;

6.4.3. nutraukti Sutartį.

6.5. Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pareigos vykdyti šioje Sutartyje prisiimtus įsipareigojimus.

	7. Nenugalimos jėgos aplinkybės (force majeure)
7.1. Sutarties galiojimo laikotarpiu Šalys gali būti visiškai ar iš dalies atleidžiamos nuo atsakomybės dėl ypatingų ir neišvengiamų aplinkybių – nenugalimos jėgos (force majeure), nustatytos ir Šalies įrodytos pagal Lietuvos Respublikos Civilinį kodeksą, jeigu Šalis per 3 (tris) dienas pranešė kitai Šaliai apie kliūtį bei jos poveikį įsipareigojimų vykdymui.

7.2. Nenugalima jėga (force majeure) nelaikomos Šalies veiklai turėjusios įtakos aplinkybės į kurių galimybę Šalys, sudarydamos Sutartį, atsižvelgė, t. y., Lietuvoje, jos ūkyje pasitaikančios aplinkybės, sąlygos, valstybės ar savivaldos institucijų sprendimai, sukėlę bet kurios iš Šalių reorganizavimą, likvidavimą, privatizavimą, veiklos pobūdžio pakeitimą, stabdymą (trukdymą), kitos aplinkybės, kurios turėtų būti laikomos ypatingomis, bet Lietuvoje Sutarties sudarymo metu yra tikėtinos. Nenugalima jėga (force majeure) taip pat nelaikoma tai, kad rinkoje nėra reikalingų prievolei vykdyti prekių, Šalis neturi reikiamų finansinių išteklių arba Šalies kontrahentai pažeidžia savo prievoles.

8. Šalių pareiškimai ir garantijos

8.1. Kiekviena iš Šalių pareiškia ir garantuoja kitai Šaliai, kad:

8.1.1. Šalis yra tinkamai įsteigta ir teisėtai veikia pagal Lietuvos Respublikos įstatymus;

8.1.2. Šalis atliko visus teisinius veiksmus, būtinus, kad Sutartis būtų tinkamai sudaryta ir galiotų, ir turi visus teisės aktais numatytus leidimus, licencijas, specialistus, reikalingus Paslaugoms teikti;

8.1.3. sudarydama Sutartį, Šalis neviršija savo kompetencijos ir nepažeidžia ją saistančių įstatymų, kitų privalomų teisės aktų, taisyklių, statutų, teismo sprendimų, įstatų, nuostatų, potvarkių, įsipareigojimų ir susitarimų;

8.1.4. ši Sutartis yra Šaliai galiojantis, teisinis ir ją saistantis įsipareigojimas, kurio vykdymo galima pareikalauti pagal Sutarties sąlygas.

9. Konfidencialumo įsipareigojimai

            9.1. Perkančioji organizacija Paslaugų teikėjo pasiūlymą, sudarytą Sutartį, ir šios Sutarties pakeitimus, išskyrus informaciją, kurios atskleidimas prieštarautų informacijos ir duomenų apsaugą reguliuojantiems teisės aktams arba visuomenės interesams, pažeistų teisėtus konkretaus Paslaugų teikėjo komercinius interesus arba turėtų neigiamą poveikį tiekėjų konkurencijai skelbia viešai.

9.2. Konfidencialumo įsipareigojimai Sutarties Šalims nustatomi vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 20 straipsniu.

10. Sutarties galiojimas

10.1. Sutartis įsigalioja nuo Sutarties pasirašymo ir užregistravimo Perkančiosios organizacijos dokumentų valdymo sistemoje dienos ir galioja iki 2021 m. lapkričio 5 d. (t. y., Paslaugų teikimo terminas – iki 2021 m. spalio 5 d., ir 1 (vienas) mėnuo atsiskaitymui tarp Šalių už tinkamai suteiktas Paslaugas ir pritaikytas sankcijas (jei taikytos) bei ataskaitos pateikimui. 
10.2. Jei bet kuri šios Sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, tai neturi įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui.
10.3. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios Sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis.

11. Sutarties pakeitimai, PERŽIŪROS SĄLYGOS, PASIRINKIMO GALIMYBĖS
            11.1. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos Viešųjų pirkimų įstatymo numatyta tvarka. Sutarties sąlygų pakeitimas turi būti įformintas papildomu susitarimu ir pasirašytas abiejų Šalių. 

            11.2. Sudarytos Sutarties Šalis gali būti pakeista Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio 1 dalies 4 punkte numatytais atvejais.

11.3. Sutarties sąlygų keitimu Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio prasme nebus laikomas Sutarties sąlygų koregavimas kai Sutarties pasirašymo metu ar po pasirašymo pastebimos techninės, gramatinės ar korektūros klaidos (pvz. numeracijos netikslumai, žodžių ar sakinių dubliavimasis ir pan.). Sutarties sąlygų ištaisymas turi būti įformintas papildomu susitarimu dėl klaidų ištaisymo ir pasirašytas abiejų Šalių.
12. Sutarties pažeidimas
12.1. Jei kuri nors Sutarties Šalis nevykdo arba netinkamai vykdo kokius nors savo įsipareigojimus pagal Sutartį, ji pažeidžia Sutartį.

12.2. Vienai Sutarties Šaliai pažeidus Sutartį, nukentėjusioji Šalis turi teisę:

12.2.1. reikalauti kitos Šalies vykdyti sutartinius įsipareigojimus;

12.2.2. reikalauti atlyginti nuostolius;

12.2.3. reikalauti sumokėti Sutarties 6.2 ir 6.3 punktuose nustatytus delspinigius;

12.2.4. reikalauti sumokėti Sutarties 4 dalyje nustatytą baudą;

             12.2.5. reikalauti sumažinti kainą, neįvykdyta ar netinkamai įvykdyta Paslaugų verte;

12.2.6. nutraukti Sutartį;

12.2.7. taikyti kitus Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatytus teisių gynimo būdus.

12.3. Paslaugų teikėjas negali perleisti visų ar dalies savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį be išankstinio raštiško Perkančiosios organizacijos sutikimo.

            12.4. Paslaugų teikėjas turi nedelsiant pranešti Perkančiajai organizacijai apie bet kokius esminius Paslaugų teikėjo asmens pasikeitimus, patvirtinant, kad prielaidos, būtinos Sutarčiai vykdyti, nenustojo galioti.

12.5. Šioje Sutartyje esminėmis sąlygomis laikoma:

12.5.1. Sutarties kaina ir kainodaros taisyklės;

12.5.2. Sutarties galiojimo terminas;

12.5.3. Paslaugų suteikimo terminas (-ai);

12.5.4. Sutarties dalykas;

12.5.5. Subteikėjo (-ų), specialisto (-ų) keitimo pagrindai ir tvarka.

             12.6. Sutarties 12.5 punkte numatytų sąlygų pažeidimas laikomas esminiu Sutarties pažeidimu.
13. Sutarties vykdymo sustabdymas
13.1. Esant svarbioms aplinkybėms, Perkančioji organizacija turi teisę sustabdyti Paslaugų ar kurios nors jų dalies užsakymų teikimą.
13.2. Jei Paslaugų teikimas stabdomas daugiau nei 120 (šimtui dvidešimt) dienų, ir stabdoma ne dėl Paslaugų teikėjo ar Perkančiosios organizacijos kaltės, Šalys susitaria nutraukti Sutartį.

13.3. Kai dėl esminių klaidų ar pažeidimų Sutartis tampa negaliojančia, Perkančioji organizacija stabdo Sutarties vykdymą. Jei minėtos klaidos ar pažeidimai vyksta dėl Paslaugų teikėjo kaltės, Perkančioji organizacija, atsižvelgdama į klaidos ar pažeidimo mastą, gali nevykdyti savo įsipareigojimo mokėti Paslaugų teikėjui arba gali pareikalauti grąžinti jau sumokėtas sumas ir pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu.

13.4. Sutarties vykdymas stabdomas, kad būtų galima patikrinti, ar iš tikrųjų buvo padarytos esminės klaidos ar pažeidimai. Jei įtarimai nepasitvirtina, Sutartis vėl pradedama vykdyti. Esminė klaida ar pažeidimas – tai bet koks Sutarties, galiojančio teisės akto pažeidimas ar teismo sprendimo nevykdymas, atsiradęs dėl veikimo ar neveikimo.

14. Sutarties nutraukimas

14.1. Sutartis gali būti nutraukiama Viešųjų pirkimų įstatymo 90 straipsnyje numatytais atvejais.
14.2. Sutartis gali būti nutraukiama raštišku Šalių susitarimu.

14.3. Perkančioji organizacija, įspėjusi Paslaugų teikėją prieš 10 (dešimt) dienų, gali nutraukti Sutartį šiais atvejais:

14.3.1.  kai Paslaugų teikėjas nevykdo savo įsipareigojimų pagal Sutartį; 

14.3.2. kai Paslaugų teikėjas suteikia netinkamos kokybės Paslaugas ir per pagrįstai nustatytą laikotarpį neįvykdo Perkančiosios organizacijos nurodymo ištaisyti netinkamai įvykdytus arba neįvykdytus sutartinius įsipareigojimus;

14.3.3. kai Paslaugų teikėjas perleidžia Sutartį be Perkančiosios organizacijos žinios; 

14.3.4. kai Paslaugų teikėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, kai sustabdo ūkinę veiklą, arba kai įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija; 

14.3.5. kai keičiasi Paslaugų teikėjo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra ir tai daro įtaką tinkamam sutarties įvykdymui, išskyrus atvejus, kai dėl šių pasikeitimų keičiama Sutartis; 

14.3.6. kai Perkančioji organizacija šios Sutarties vykdymui negauna finansavimo;

14.3.7. kai Paslaugos tampa nebereikalingos.

14.4. Paslaugų teikėjas, prieš 14 (keturiolika) dienų įspėjęs Perkančiąją organizaciją gali nutraukti sutartį, jei:
14.4.1. Perkančioji organizacija nevykdo savo įsipareigojimų pagal Sutartį ir kreipęsis į Perkančiąją organizaciją Paslaugų teikėjas negauna atsakymo per protingą terminą;
14.4.2. Perkančioji organizacija stabdo Paslaugų ar jų dalies teikimą daugiau kaip 90 (devyniasdešimt) dienų dėl Sutartyje nenurodytų ir ne dėl Paslaugų teikėjo kaltės atsiradusių priežasčių. Tokio nutraukimo atveju Perkančioji organizacija atlygina Paslaugų teikėjui suteiktų Paslaugų vertę ir jo patirtus nuostolius dėl Sutarties nutraukimo. Atlyginimo dydis negali viršyti bendros Sutarties kainos. Paslaugų teikėjas neturi teisės į kokios nors patirtos žalos kompensaciją.

14.5. Perkančioji organizacija po Sutarties nutraukimo turi kiek galima greičiau patvirtinti suteiktų Paslaugų vertę. Taip pat parengiama ataskaita apie Sutarties nutraukimo dieną esančią Paslaugų teikėjo skolą Perkančiajai organizacijai ir Perkančiosios organizacijos skolą Paslaugų teikėjui.

14.6. Jei Sutartis nutraukiama Perkančiosios organizacijos iniciatyva dėl Paslaugų teikėjo kaltės, Perkančiosios organizacijos patirti nuostoliai ar išlaidos išieškomi išskaičiuojant juos iš Paslaugų teikėjui mokėtinų sumų.
14.7. Sutartį nutraukus dėl Paslaugų teikėjo kaltės, be jam priklausančio atlyginimo už suteiktas Paslaugas, atskaičius Perkančios organizacijos patirtus nuostolius, Paslaugų teikėjas neturi teisės į kokių nors patirtų nuostolių ar žalos kompensaciją. 

14.8. Sutartį nutraukus dėl Perkančiosios organizacijos kaltės Paslaugų teikėjas turi teisę į jam priklausantį atlyginimą už faktiškai suteiktas Paslaugas bei nuostolių atlyginimą dėl Sutarties nutraukimo. Atlyginimo dydis negali viršyti bendros Sutarties kainos. 

15. SUTARTIES VYKDYMO TVARKA ir Susirašinėjimas

15.1. Teikdamas Sutartyje numatytas Paslaugas, Paslaugų teikėjas pateikia Perkančiajai organizacijai Paslaugų perdavimo-priėmimo aktus ir Paslaugų teikimo ataskaitas. 

15.2. Perkančioji organizacija, gavusi iš Paslaugų teikėjo informaciją apie suteiktas Paslaugas privalo priimti tinkamai suteiktas Paslaugas. Paslaugų priėmimas yra jų kokybės patikrinimas. Paslaugų perdavimą ir priėmimą vykdo Perkančiosios organizacijos ir Paslaugų teikėjo įgalioti asmenys įformindami Paslaugų teikimo užbaigimą Paslaugų perdavimo-priėmimo aktu. Sutarties 16.3 punkte nurodyti kontaktiniai asmenys yra laikomi įgaliotais asmenimis priimti Sutarties vykdymo rezultatus, pasirašyti priėmimo-perdavimo aktą ir tvirtinti Paslaugų teikimo ataskaitą bei įvertinti suteiktų Paslaugų kokybę.

15.3. Asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą:

Perkančioji organizacija
Paslaugų teikėjas
Vardas, pavardė

Dovilė Venckutė
Julija Charitonova
Adresas

Gedimino pr. 38, Vilnius
Telefonas

+370 66 262 140
+370 67921818
El. paštas

dovile@lithuania.travel
julija.charitonova@btgroup.lt
15.4. Perkančioji organizacija, patikrinusi Paslaugų kokybę, turi pasirašyti Paslaugų perdavimo-priėmimo aktą ir patvirtinti Paslaugų teikimo ataskaitą arba nurodyti Paslaugų teikėjui trūkumus per 5 (penkias) darbo dienas nuo jo gavimo. Nenurodžius trūkumų per minėtą terminą laikoma, jog Paslaugos suteiktos tinkamai.

15.5. Jeigu Paslaugų kokybės tikrinimo metu nustatomi Paslaugų trūkumai, Perkančioji organizacija raštu kreipiasi į Paslaugų teikėją ir nurodo Paslaugų teikimo trūkumus bei nurodo protingą terminą, per kurį Paslaugų teikėjas privalo juos pašalinti.

15.6. Paslaugų kokybės tikrinimo metu nenustačius trūkumų, Perkančioji organizacija pasirašo Paslaugų perdavimo-priėmimo aktą ir patvirtina Paslaugų teikimo ataskaitą.

15.7. Pasirašius Paslaugų perdavimo-priėmimo aktą ir patvirtinus Paslaugų teikimo ataskaitą, Paslaugų perdavimas ir priėmimas laikomas įvykusiu ir Paslaugų teikėjas įgyja teisę išrašyti sąskaitą-faktūrą už tinkamai suteiktas ir priimtas Paslaugas.

15.8. Perkančiajai organizacijai pareikalavus, Paslaugų teikėjas pateikia visą informaciją apie teiktinų Paslaugų eigą ir apimtis.

15.9. Paslaugų teikėjas parengia ir pateikia Paslaugų teikimo ataskaitą Perkančiajai organizacijai Techninėje specifikacijoje nustatyta tvarka.
15.10. Sutarties Šalys susirašinėja lietuvių kalba. Visi pranešimai, sutikimai ir kitas susižinojimas, kuriuos Šalis gali pateikti pagal šią Sutartį, bus laikomi galiojančiais ir įteiktais tinkamai, jeigu yra asmeniškai pateikti kitai Šaliai ir gautas patvirtinimas apie gavimą arba išsiųsti registruotu paštu, faksu, elektroniniu paštu (patvirtinant gavimą) toliau nurodytais adresais ar fakso numeriais, kitais adresais ar fakso numeriais, kuriuos nurodė viena Šalis, pateikdama pranešimą.

16. Ginčų nagrinėjimo tvarka
16.1. Šiai Sutarčiai ir visoms iš šios Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę.

16.2. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties, sprendžiami abipusiu susitarimu. Nepavykus ginčo išspręsti derybomis per 30 (trisdešimt) dienų nuo derybų pradžios, bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, sprendžiami kompetentingame Lietuvos Respublikos teisme. Derybų pradžia laikoma diena, kurią viena iš Sutarties Šalių pateikė prašymą raštu kitai Šaliai su siūlymu pradėti derybas.
17. APSKAITA


     17.1. Paslaugų teikėjas išsamiai ir tiksliai tvarko sąskaitas, įrašus ir kvitus, susijusius su visomis Perkančiosios organizacijos kompensuojamomis išlaidomis ir kitais Perkančiosios organizacijos vykdomais mokėjimais, susijusiais su Paslaugomis.

     17.2. Perkančiosios organizacijos prašymu Paslaugų teikėjas pateikia Perkančiajai organizacijai ar nepriklausomam auditoriui visas sąskaitas, įrašus ir kvitus. Paslaugų teikėjas pateikia visus paaiškinimus, susijusius su išlaidomis, kurias Perkančioji organizacija prašo paaiškinti.

      17.3. Paslaugų teikėjas užtikrina, kad minėtos sąskaitos, įrašai ir kvitai būtų saugomi dvejus metus po Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo ar kitą Šalių nustatytą laikotarpį.
18. Baigiamosios nuostatos
18.1. Nė viena Šalis neturi teisės perleisti visų arba dalies teisių ir pareigų pagal šią Sutartį jokiai trečiajai šaliai be išankstinio raštiško kitos Šalies sutikimo.

18.2. Bet kokios nuostatos negaliojimas ar prieštaravimas Lietuvos Respublikos įstatymams ar kitiems norminiams teisės aktams šioje Sutartyje neatleidžia Šalių nuo prisiimtų įsipareigojimų vykdymo. Šiuo atveju tokia nuostata turi būti pakeista atitinkančia teisės aktų reikalavimus kiek įmanoma artimesne Sutarties tikslui bei kitoms jos nuostatoms.

18.3. Jei pasikeičia Šalies adresas ir / ar kiti duomenys, tokia Šalis turi informuoti kitą Šalį pranešdama ne vėliau, kaip prieš 3 (tris) darbo dienas. Jei Šaliai nepavyksta laikytis šių reikalavimų, ji neturi teisės į pretenziją ar atsiliepimą, jei kitos Šalies veiksmai, atlikti remiantis paskutiniais žinomais jai duomenimis, prieštarauja Sutarties sąlygoms arba ji negavo jokio pranešimo, išsiųsto pagal tuos duomenis.

18.4. Visus kitus klausimus, kurie neaptarti Sutartyje, reguliuoja Lietuvos Respublikos teisės aktai.

18.5. Sutartis yra Sutarties Šalių perskaityta, jų suprasta ir jos autentiškumas patvirtintas Šalių tinkamus įgaliojimus turinčių asmenų parašais.

18.6. Ši Sutartis sudaryta lietuvių kalba, 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę galią – po vieną kiekvienai Šaliai.
             18.7. Sutarties priedai, kurie yra sudėtinės ir neatskiriamos šios Sutarties dalys:
18.7.1. 1 priedas „Paslaugų techninė specifikacija“.
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Sutarties 1 priedas
PAŽINTINIO TURO PO LIETUVĄ 5  TURIZMO VERSLO ATSTOVAMS

IŠ VOKIETIJOS ORGANIZAVIMO IR APTARNAVIMO PASLAUGŲ TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
Perkančioji organizacija: VšĮ „Keliauk Lietuvoje“ (toliau – Perkančioji organizacija).

Pirkimo objektas: 1 pažintinio turo (toliau – Turas) po Lietuvą 5 turizmo verslo atstovams iš Vokietijos (toliau – Dalyvis) organizavimo paslaugos.

Turo data: 2021 m. Rugsėjo mėn. 20-25 d., 6 dienos, 5 naktys (5 dalyviai).

Tikslas: suorganizuoti pažintinį turą, supažindinant turizmo verslo atstovus (toliau – Dalyvį) su Lietuvos kultūros ir gamtos paveldo objektais, nacionaliniais turizmo maršrutais, turizmo trasomis ir prioritetiniais turizmo produktais, apimančiais kultūros ir gamtos paveldo objektų pristatymą bei atsakingo turizmo skatinimą. 

Perkančioji organizacija pasilieka teisę keisti perkamų paslaugų datas, nekeičiant paslaugų apimties, dėl Turo dalyvių interviu grafiko ar kt.

1. Reikalavimai lėktuvo bilietams (su įskaičiuotu aviakompanijos rankiniu bagažu bei registruotu bagažu į priekį ir atgal). 
1.1. Užsakyti ir nupirkti po 1 lėktuvo bilietą pirmyn ir atgal: Hamburg-Vilnius Rugsėjo mėn. 20 d. Išvykimas iš Hamburgo ne anksčiau 14:00 val., atvykimas į Vilnių apie 20:00 val. ir Vilnius-Hamburg Rugsėjo mėn 25d. išvykimas iš Vilniaus ne anksčiau 06:00 val., atvykimas į Hamburgą ne vėliau 09:30 val.  Skrydžiai turi būti nedaugiau kaip su 1 persėdimu.

1.2. Užsakyti ir nupirkti po 1 lėktuvo  ir traukinio bilietą pirmyn ir atgal: Siegburg/Bonn -Frankfurtas-Vilnius Rugsėjo mėn. 20 d. Išvykimas iš Frankfurto ne anksčiau 10:00 val., atvykimas į Vilnių apie 13:00 val. ir Vilnius-Frankfurtas -Siegburg/Bonn Rugsėjo mėn 25d. išvykimas iš Vilniaus ne anksčiau 14:00 val., atvykimas į Frankfurtą apie 15:15 val.  Skrydžiai turi būti be persėdimų.

1.3. Užsakyti ir nupirkti po 2 lėktuvo bilietus pirmyn ir atgal: Miunchenas-Vilnius Rugsėjo mėn. 20 d. Išvykimas iš Miuncheno ne anksčiau 10:00 val., atvykimas į Vilnių apie 16:45 val. ir Vilnius-Miunchenas Rugsėjo mėn 25d. išvykimas iš Vilniaus ne anksčiau 06:30 val., atvykimas į Miuncheną apie 09:30 val.  Skrydžiai turi būti ne daugiau kaip su 1 persėdimu.

1.4. Užsakyti ir nupirkti po 1 lėktuvo bilietą pirmyn ir atgal: Frankfurtas-Vilnius Rugsėjo mėn. 20 d. Išvykimas iš Frankfurto ne anksčiau 10:00 val., atvykimas į Vilnių apie 13:00 val. ir Vilnius-Frankfurtas Rugsėjo mėn 25d. išvykimas iš Vilniaus ne anksčiau 14:00 val., atvykimas į Frankfurtą apie 15:15 val.  Skrydžiai turi būti be persėdimų.

2. Reikalavimai viešbučių ar kitų klasifikuotų apgyvendinimo įstaigų kambarių rezervavimui:
2.1. 5 vienviečiai kambariai Rugsėjo mėn. 20 d., 2 nakvynės su pusryčiais ir nemokamu WiFi ne mažiau 4 žv. viešbutyje  Vilniaus senamiestyje arba centre.  

2.2. 5 vienviečiai kambariai Rugsėjo mėn. 22 d., 1 nakvynė su pusryčiais ir nemokamu WiFi ne mažiau 4 žv. viešbutyje  Kaune.

2.3. 5 vienviečiai kambariai Rugsėjo mėn. 23 d., 1 nakvynė su pusryčiais ir nemokamu WiFi ne mažiau 4 žv. viešbutyje  Druskininkuose.  

2.4. 5 vienviečiai kambariai Rugsėjo mėn. 24d., 1 nakvynė su pusryčiais ir nemokamu WiFi ne mažiau 4 žv. viešbutyje  Vilniuje.  


Viešbučių ir kitų klasifikuotų apgyvendinimo įstaigų pasiūlymus Tiekėjas turi derinti su Perkančiąja organizacija.


Viešbučių kambarių rezervacija turi būti keičiama ir atšaukiama be baudos ir papildomų mokesčių. Atsiradus rezervacijos atšaukimui, Tiekėjas turi padengti visas su rezervacijos atšaukimu ar keitimu susijusias išlaidas. 

3. Reikalavimai Dalyvių maitinimo paslaugoms. Viso Turo metu per pietus ir vakarienę turo Dalyviui turi būti pasiūlyta salotos/užkandis, karštas patiekalas, desertas, kava/arbata, gazuotas/negazuotas vanduo ar kiti vaisvandeniai – suteikiama galimybė vietoje rinktis pačiam dalyviui iš restorano meniu. Turi būti vegetariškų/veganiškų/be turo dalyvius alergizuojančių ingredientų patiekalų pasirinkimo galimybė. Visiems Ture dalyvaujantiems asmenims (5 dalyviai) turi būti užsakyta:

     a) Rugsėjo 20 d vakarienę Vilniuje;
b) Rugsėjo 21 d. pietūs Lietuviškos virtuvės restorane Vilniaus senamiestyje; 

c) Rugsėjo 21 d. vakarienė restorane Vilniuje;

d) Rugsėjo 22 d. pietūs restorane įsikūrusiame Kauno vienuolyno komplekse;

e) Rugsėjo 23 d. vakarienė restorane Kaune, kuris patenka į 30 Lietuvos geriausių restoranų;
f) Rugsėjo 23 d. pietūs restorane Birštone;

g) Rugsėjo 23 d. vakarienė restorane Druskininkuose;

h) Rugsėjo 24 d. pietūs restorane Druskininkų, Alytaus arba Varėnos regione;;

Papildomai užsakyti:

a) Rugsėjo 20 d. pietus 2 dalyviams Vilniuje;
Tiekėjas turi parinkti skirtingas reprezentatyvias maitinimo įstaigas. Kelionės metu Turo Dalyviui turi būti siūlomas gazuotas/negazuotas vanduo (ne mažiau nei 1,5l per parą 1 asmeniui). Maitinimo įstaigas bei jų pasiūlymus tiekėjas turi derinti su Perkančiąja organizacija.
4. Reikalavimai transporto paslaugoms:

4.1. Tiekėjas turi užtikrinti Dalyvio transportavimą visomis nurodytomis datomis pagal nurodytas sąlygas:

a)  Rugsėjo mėn. 20 d. 3 pervežimai lengvuoju automobiliu iš Vilniaus oro uosto į viešbutį Vilniaus mieste (Automobilis su vairuotoju turi būti ne senesnis nei 2015-ųjų metų, techniškai tvarkingas, apdraustas, su erdvia bagažine asmeniniams daiktams, švarus ir reprezentatyvus. Vairuotojas turi būti kultūringas, laikytis asmens higienos ir vairuoti drausmingai).

b) Rugsėjo mėn. 22 d-24 d. tiekėjas turi užtikrinti dalyvių transportavimą su mažiausiai 8 vietų mikroautobusu (su vairuotoju) viso turo metu maršrute Vilnius-Kaunas- Birštonas-Druskininkai-Vilnius. Mikroautobusas  turi būti ne senesnis nei 2015-ųjų metų, techniškai tvarkingas, apdraustas, su erdvia bagažine asmeniniams daiktams, švarus ir reprezentatyvus. Vairuotojas turi būti kultūringas, laikytis asmens higienos ir vairuoti drausmingai.

c) Rugsėjo mėn. 25d. 2 atskiri pervežimai lengvuoju automobiliu (3 dalyviams ir 2 dalyviams) iš Vilniaus viešbučio į Vilniaus oro uostą (Automobilis su vairuotoju turi būti ne senesnis nei 2015-ųjų metų, techniškai tvarkingas, apdraustas, su erdvia bagažine asmeniniams daiktams, švarus ir reprezentatyvus. Vairuotojas turi būti kultūringas, laikytis asmens higienos ir vairuoti drausmingai).

5. Reikalavimai pažintinės programos įgyvendinimo paslaugoms. 

5.1. Tiekėjas turi užtikrinti gido kalbančio anglų arba vokiečių kalba paslaugas viso turo metu, Rugsėjo mėn. 21-25 d. Jis turi lydėti Dalyvius visuose 5.2. punkte išvardintuose pažintinės programos etapuose.
5.2. Pažintinei programai Tiekėjas turi suorganizuoti:

a) Rugsėjo 21 d. mažiausiai 6 Vilniaus viešbučių pristatymą ir aprodymą.
b) Rugsėjo 21 d. suorganizuoti ekskursiją visiems dalyviams su vokiškai arba angliškai kalbančiu gidu Okupacijų ir laisvės kovų muziejuje.

c) Rugsėjo 21 d. suorganizuoti visiems dalyviams vakarinį plaukimą baidarėmis Nerimi.
d) Rugsėjo 22 d. suorganizuoti visiems dalyviams medaus degustaciją Šušvės miduje, Kėdainių rajone.

e) Rugsėjo 22 d. suorganizuoti apsilankymą Pažaislio vienuolyne;
e) Rugsėjo 23 d. suorganizuoti mažiausiai 2 valandų dviračių turą dalyviams po Birštono lankomiausius objektus: Apžvalgos bokštas, Žvėrinčiaus takas, mineralinio vandens bokštas.

f) Rugsėjo 23 d. suorganizuoti mažiausiai 2 viešbučių pristatymą Birštone.
g) Rugsėjo 23 d. suorganizuoti ekskursiją Žuvinto rezervate.

h) Rugsėjo 24 d. suorganizuoti mažiausiai 4 viešbučių pristatymą ir aprodymą Druskininkuose.
j) Rugsėjo 24 d. nupirkti 5 bilietus į Grūto parką.

k) Rugsėjo 24 d. suorganizuoti Dzūkiško maisto edukaciją Varėnos, Alytaus arba Druskininkų regione.
4.3. Tiekėjas turi apmokėti lankymosi 4.2. punkte nurodytuose objektuose bilietus, jei tokie yra. Tiekėjas turi suderinti su lankomų objektų valdytojais, kad Dalyvis galėtų juose ne tik lankytis, bet ir filmuoti bei fotografuoti. Lankomų objektų sąrašą tiekėjas turi derinti su Perkančiąja organizacija.
4.4. Visos Tiekėjo patiriamos išlaidos, susijusios su pirkimo objektu, turi būti įskaičiuotos į bendrą pasiūlymo kainą.

4.5 Esant lietingam orui parūpinti visiems dalyviams apsaugą nuo lietaus (lietpalčius). 
6. Kiti reikalavimai paslaugoms: 

6.1. Paslaugų teikėjas turi užtikrinti Organizavimo ir aptarnavimo paslaugas, kurios įtraukiamos į pasiūlymo kainą: 

6.1.1. sklandų Turo įgyvendinimą ir Dalyvio registravimą bei anketavimą. Tiekėjo atstovas arba gidas įteikia Dalyviui Perkančiosios organizacijos paruoštus info paketus sutikus juos oro uoste, atsako už Dalyvio registracijos formos, apklausos anketos užpildymą ir duomenų / medžiagos perdavimą Perkančiajai organizacijai. Už Turą atsakingas Tiekėjo atstovas (sutarties vykdymo vadybininkas) turi būti pasiekiamas telefonu Turo dienomis bei dvi dienos iki jo nuo 7.00 iki 23.00 valandos. 
6.1.2. Tiekėjas turi pateikti gidams visą su Turu susijusią informaciją;

6.1.3. Dalyvio vizito klausimai suderinami su Perkančiąja organizacija ne vėliau kaip likus 5 dienoms iki Turo;
6.1.4. Pasibaigus Turui paslaugų teikėjas pateikia ataskaitą, paruoštą dviem egzemplioriais ir įrašytą į elektroninę laikmeną pagal su Perkančiąja organizacija suderintą formą ne vėliau kaip per 7 darbo dienas po įvykusio Turo. Ataskaitoje turi būti: detali Turo programa, programos įvykdymo aprašymas su Dalyvio dalyvavimą Ture patvirtinančiomis fotonuotraukomis (ne mažiau kaip 5 nuotraukos – įtrauktos į ataskaitą pateiktą el.paštu dovile@lithuania.travel)
PAGE  

